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HORARIS | HORARIOS | DES HORAIRES
OPENING HOURS | ÖFFNUNGSZEITEN | OPENINGSTIJDEN

Recepció | Recepción | Réception | Reception | Rezeption | Receptie  
09:00 h - 21:00 h 
09: 00 h - 13:30 h / 15:30 h - 19:00 h 
divendres fins les 21:00 h | viernes hasta las 21:00 h | vendredi jusqu'à 21:00 h
Friday until 9 pm | Freitag bis 21:00 Uhr | vrijdag tot 21:00 uur
diumenge fins les 17:00 h | domingo hasta las 17:00 h | dimanche jusqu'à 17:00 h
Sunday until 5 pm | Sonntag bis 17:00 Uhr | zondag tot 17:00 uur

Bar
09:00 h - 22:00 h
Consulteu horari
Consulten horario
Vérifier l'horaire
Check the timetable
Ersehen Sie die Öffnungszeiten auf dem Schild
Controleer de dienstregeling

Restaurant | Restaurante
13:00 h - 15:00 h / 19:00 h - 21:30 h 
Consulteu horari
Consulten horario
Vérifier l'horaire
Check the timetable
Ersehen Sie die Öffnungszeiten auf dem Schild
Controleer de dienstregeling

Supermercat | Supermercado | Supermarché | Supermarket | Supermarkt
09:00 h - 21:00 h 
Consulteu horari
Consulten horario
Vérifier l'horaire
Check the timetable
Ersehen Sie die Öffnungszeiten auf dem Schild
Controleer de dienstregeling

Piscina | Piscine | Swimming Pool | Schwimmbad | Zwembad
10:00 h - 20:00 h

Accés Vehicles | Acceso Vehículos | Accès Véhicule | Access | Zufahrt | Toegang
Barrera tancada de 00:00 h a 07:00 h
Barrera cerrada de 00:00 h a 07:00 h
Barrière fermée de 00:00 h à 07:00 h
Barrier closed from 00 am to 07 am
Schranke geschlossen von 00:00 bis 07:00 Uhr
Slagboom gesloten van 00:00 tot 07:00

Sortida Bungalows | Salida Bungalows | Check Out Bungalows 
11:00 h

Sortida Parcel·les | Salida Parcelas | Check Out Emplacements | Check Out 
From The Plots | Check-out Stellplätze | Check-out Staanplaatsen

12:00 h 
Silenci | Silencio | Silence | Ruhezeiten | Rust Periodes 

Es guardarà silenci a partir de les 23:00 h
Se guardará silencio a partir de las 23:00 h
Le silence sera gardé à partir de 23:00 h
From11.00 pm keep silence
Ab 23:00 Uhr herrscht Nachtuhe
Vanaf 23:00 uur is het stil

• Trànsit. Velocitat màxima de circulació: 10 km/h
• Mascotes. Els animals han d’anar sempre lligats i es prohibeix que embrutin el càmping amb els seus excrements. 

No es permet la seva entrada en cap dels serveis comuns i no poden quedar-se sols a la parcel.la.
• Piscina. No disposa de servei de socorrisme. Els menors de 14 anys han d’anar acompanyats d’adult. Cal respectar 

les normes d’ús exposades a l’entrada de la piscina.
• Barbacoa. Es prohibeix encendre foc al terra o fer barbacoes a les parcel.les.
• Visites. S’han de registrar a recepció i abonar la tarifa vigent.
• Contacte. Fora de l’horari de recepció ens poden contactar al telèfon 973626263 (Extensió 4)

• Tráfico. Velocidad máxima de circulación: 10 km/h
• Mascotas. Los animales deben ir siempre atados y se prohibe que ensucien el camping con sus excrementos. 

No se permite su entrada en ninguno de los Servicios comunes y no pueden quedarse solos en la parcela.
• Piscina. No dispone de servicio de socorrismo. Los menores de 14 años deben ir acompañados de un adulto. 

Deben respetarse las normes de uso expuestas en la entrada de la piscina.
• Barbacoa. Se prohíbe encender fuego o hacer barbacoas en las parcelas.
• Visitas. Deben registrarse en recepción y abonar la tarifa vigente.
• Contacto. Fuera del horario de recepción pueden contactarnos al teléfono 973626263 (Extensión 4)

• Circulation. Vitesse de circulation maximale: 10 km/h
• Animaux. Les animaux doivent toujours être tenus en laisse et il est interdit de souiller le camping avec leurs déjections. 

Ils ne sont autorisés à entrer dans aucun des services communs et ne peuvent être laissés seuls sur la parcelle.
• Piscine. Il n'y a pas de service de sauveteur. Les enfants de moins de 14 ans doivent être accompagnés d'un adulte. 

Les règles d'utilisation affichées à l'entrée de la piscine doivent être respectées.
• Barbacue. Il est interdit d'allumer un feu ou de faire des barbecues dans les emplacements.
• Visites. Ils doivent s'inscrire à la réception et payer le tarif en vigueur.
• Contacter. En dehors des heures de réception, vous pouvez nous contacter par téléphone 973626263 (Extension 4)

• Verkehr. Maximale Verkehrsgeschwindigkeit: 10 km/h
• Haustiere.  Hunde müssen immer an der Leine geführt werden und dürfen den Campingplatz  nicht mit ihren Exkrementen 

beschmutzen . In den öffentlichen Anlagen sind Tiere nicht gestattet und sie dürfen nicht allein in der Parzellen gellasen werden.
• Schwimmbad. Es gibt keinen Este Hilfe Service. Kinder unter 14 jahren nur in Begleitung eines Erwachsenen. Die am 

Eingang des Pools ausgehängten Nutzungsregeln sind einzuhalten.
• Grill. Es ist verboten, in der Parzelle Feuer zu machen oder zu grillen.
• Besuche. Vor Eintritt müssen sich Besucher an der Rezeption anmelden und den aktuellen Tarif bezahlen.
• Kontakt. Außerhalb der Rezeptionszeiten erreichen Sie uns unter 973626263 (Durchwahl 4)

• Verkeer. Maximale verkeerssnelheid: 10 km/u
• Huisdieren. Honden moeten altijd aangelijnd zijn en mogen de camping niet bevuilen met hun uitwerpselen. 

Dieren zijn niet toegestaan   in de openbare voorzieningen en mogen niet alleen worden gelaten op de staanplaatsen.
• Zwembad. Er is geen ehbo-dienst. Kinderen onder de 14 jaar moeten worden begeleid door een volwassene. De 

gebruiksregels die bij de ingang van het zwembad zijn geplaatst, moeten worden nageleefd.
• Grillen. Het is verboden vuur te maken of te grillen op het perceel.
• Bezoeken. Bezoekers dienen zich voor binnenkomst te melden bij de receptie en het geldende tarief te betalen.
• Contact. Buiten openingstijden van de receptie kunt u ons bereiken op 973626263 (toestel 4)

• Traffic. Maximum traffic speed: 10 km/h
• Pets. Dogs must always be kept on a leash and it is forbidden that they soil the campsite with their excrement. 

Animals are not allowed in the public facilities and they must not be left alone on the pitches.
• Swimming pool. There is no first aid service. Children under the age of 14 must be accompanied by an adult. 

The rules of use posted at the entrance to the pool must be respected.
• Barbecue. It is forbidden to make fire or grill on the plots.
• Visits. Before entering, visitors must register at the reception and pay the current tariff.
• Contact. Outside reception hours you can reach us at 973626263 (extention 4)


